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Ana e Ema são duas gansas muito tolas.  
Além de botar fogo na própria casa, não 
acham que ninguém é bom o suficiente para 
salvá-las. Infelizmente, a ajuda acaba 
chegando tarde demais. Ou será que não?

Uma fábula moderna sobre a arrogância e o preconceito — ou um 
livro importante para todos que gostam de brincar com fogo!
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Título original em alemão  

Es waren einmal zwei wirklich dumme Gänse in einem brennenden Haus!
Martin Baltscheit (texto e ilustrações)
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E eu me 
chamo Ana!

Olá, eu  

sou a Ema!

DUAS GANSAS 173240 MIOLO.indd   3 4/1/16   2:57 PM



Duas gansas estavam dentro de casa.  

Elas faziam o que os gansos sempre fazem:  

jogavam conversa fora. Distraídas com o  

papo furado, esqueceram-se de seus ovos,  

que cozinhavam numa fogueira. Que tolas!  

Uma fogueira dentro de casa?! O telhado de 

palha, claro, começou a queimar, e uma delas 

sentiu, por acaso, a chama sobre sua cabeça. 
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Sim, Ema! Vamos 

correndo chamar o elefante, 

para apagar o incêndio!

Ana, acho que nossa  

casa está pegando fogo!
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